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á k. Megjelenik minden vasárnap.
Előfizetési ár:

Negyedévre 1 f r t.
Szerkesztő- és kiad^helyiség:

Teleky-ufea 49.

No már ettül a melegtől Képviselő Pest-Budáról, Kínlódik a reporter had,
Az ártatlan ember megsül, Beszámolni hazajárul, „Hirek“-et hogy nem kaparhat
Azért magát védje, ójja, Emleget újabb adókat, És naponta „hir“-rovatban
Kinek van sütni valója — Lehűti a választókat „Jó idő van“, „derült nap van

Ebben a szörnyű melegben. Ebben a szörnyű melegben. Ebben a szörnyű melegben.

Lám, hogy a bölcs Seymour lordnak, 

Bombái oly messze hordnak, — 

Hát, mint Eszláron a rabi, 
Vérfürdőt rendez Arabi

Ebben a szörnyű melegben.

Országában muszka czárnak 
Szintén langyos idők járnak. 
Nihilisták fenekedve 
Dinamittal fütenek be

Ebben a szörnyű melegben.

Pesti irók és művészek, 
Aldunánál fütyürésznek, 
Dikcióznak száz banketten,
Forró szívvel, meleg hangon — 

Ebben a szörnyű melegben.

Királyfi is hozzánk téved, 
Megtekinti — a medvéket, 
Medve mosolyg a vadászra,
Lel hideg fogadtatásra

Ebben a szörnyű melegben.

Nyíregyházán, meg Eszláron 
Védekezik a szent-három.
Az az Eötvös aranyműves,
A saktertőr aranytű lesz 

Ebben a szörnyű melegben,

Jókedvű a szőlősgazda,
A hordókat gondozgatja,
„Haj! lesz pénzünk, ha nem ér a 

Végrehajtó, filloxera“
Ebben a szörnyű melegben.

Hoszter ténsur, mindenképen Városatyák Győrvárosban
Unja magát börtönében, Hajh! szuszognak szörnyen mostan!

Mikor mások napon vannak, Gőzereje van a szusznak,
Hűsön ö csak nem maradhat Ne csodáljuk, ha alusznak

Ebben a szörnyű melegben. Ebben a szörnyű melegben.

§závay gyula.

Egye* szám ára 10 kr.
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Arábi pasa nótája.
Szziltdn tírom adja. Az a bérem,
JVem maradóit, én már semmikében.
JTa odúd'a. szép őEgyiptot másnak
Viselje más gondját cl G- UL AK-nuk.

A budapesti lapok Tisza-Eszlárról.
Nyomtatványok „drukk"-ja

A borzasztó és szövevényes bűntény mindjobban nap­
fényre derűi. — Végzetes lehetne, ha valóvá válnék, ami 
*őst még csak gyanú. Égbekiáltó eudarság! .... Azaz, 
hogy mi most még nem mondunk semmit, fentartjuk 
érdemleges Ítéletünket későbbre, sőt tagadjuk az ellenkezőt, 
hadd menjen minden a törvényes utón. Mi nem ítéljük el 
egyesekért az egész zsidóságot, sőt szeretettel öleljük keblűnkre 
derék és fölülniulhatlan zsidóhonfitársainkat (Így meg a 
keresztényeket sohasem dicsértük t’' .

Iszonyú.'... a tutajosok. ... a sakterek, . . . Soly- 
mosyné. . . . ármány, megvesztegetés. Egész bünbanda! . . . 
a4z égé, z vidék zsidósága összeműködik . . . Mitöbb: nyílt 
erőszakkal.' . . . Valóban dicsérendő a zsidóságnak eme szi­
lárd faji összetartása ! „Egy az összesért, az összes egyért /“ ... 
Csudadolgokat fognak az ily faji összetartás segítségével 
elérni....

Minden világos és bizonyos . . . Vak aki nem látja és 
buta . . . és ostoba. Fiat justitia! Le a zsidókkal. Ad zug! 
Ki velőd; Palest inála.'.. . Azonban bizzunk a megveszte­
getheti' n és részrehajlatlan bíróság Ítéletében: mi nyugodtan 
nézünk eléje . . . Hogyha azonban valamiképpen ózonképpen, 
ámbár habár de mégis mivel pedig tehát hogy miszerint | 
akként és nemkülönben a ha netalán tán talántán még is I 
bűnösök volnának egy sek, majd megbünteti őkét a bíróság.' 
Most legyen b>ke és nyugalom. Magyarországnak égető sziik-
sége van rá. Le a gaz izgatókkal!------ Jöjjetek kebelünkre
párosáéul oh páratlan izraeliták és proenumer álját ok és 
hirdessetek lapunkban (egy petitsor ára csak 30 hr.). Oh 
jöjjetek! (többszöri iktatásnál tetemes árleengedés!) — Oh 
ah. hah! jertek, oh jertek! (Negyedévre 5 frt.) Rothschild, 
legyünk jó testvérek! (Mit adsz. ha nem szólok semmit ?)

Zsidó hvmnus.
Un als do Jiden zog> n aus Mizroim 
Müssten se üben a grajssen Majim 
Un ihnen allen gellt voran,
Majsche der grajsse (»vttesmann 

M it dem grajssen Sthecken.

Un als se kamen zum raj then Majem 
l’szsz 1 Was es rajth wie a rajtes Jajem !
De Wellen theilteu sach entzwaj :
De Jiden gangen frank iin fraj 

Trütket ganz heríber.

Un zu Ehr’ dieser Mirakel 
(l’schiet noch heut alljärich dos Spetakel 
De Geschichte is mit mij:
Jede Jíd is wasserscháj.

Thüt nicht gerne boden.
Ma.e knof el blüh.

UPár "beszéd.
— Jaj de nagy feje van ennek a kis pnbinak! 1
— Az ám; — úgy aránylag.
— Síit ellenkezőleg. Nagyon aránytalanul.

¥ « r « -f « r
— (Hogy állnak jyörváros ügyei? — kérdi tőlünk egy

kancsal ur.
— Amint látja, — felelénk belesen.

* *
jl győri lövölde nyári mulatsága (jul. 30-án) nagyszerű 

lesz. 0Napközben általános ..puff"-olással elpvff óljuk a napot, este 
I pumpolunk és lumpolunk, az éjszaka e napon különös kedvezmény- 
képen három napia fog tartani, minden táncos belépéskor kap 3 
par duplatalpú lábbelit; addij ki nem mehet a lövölde kertjéből, 
mig azokat szét nem táncolja. Először működik a jancsi-banda. 
l/a ez kidül, lesz lista-banda, ezután 'Lajcsi-banda, azután ál­
talános bandabanda.

Ebb’ a fene melegbe.
Győrött általános melegség minden szép és jó iránt (hal­

latlan! : — vizeinken ménkű nagy halak úszkálnak mcgfőlve; — 
a Bisinger-alop egészen leolvad: — a rendőrök mindenünnen el­
párolognak; — a város jövedelmi forrásai kiszáradnak; — egy 
tolvaj tervével felsőit: — dandyk szive olvadozik a sétatéren; — 
fürdés, mosakodás mindenütt elkel!); — a konfortablis lovak már 
most határozott sejtelemmel bírnak a tűzről; — minden városatya 
tesz valamit, ha mást nem: izzad (nem esuda, ha még be is fülünk 
nekik!. — Boldog — Franz Jósefiandiak!

2?a.g'át Fepi •u.ltimói.

mm

mim

Hogy én nem szeretném a bort, az nem áll. De soha 
nálam józanabb embert, ha az egy rossz szokásom nem volna, 
hogy sem a telt poharat, sem az iireset magam előtt meg 
nem szenvedhetem.

*
* *

Olvasom az akadémiai kimutatást erről a tanévről. 
Milyen sokan levizsgáztak! Önkénytelenül felsóhajtok, mikor 
e sok kidobott — tandíjra gondolok. Hátra van még a 32 
leveles corpus juris, a blattársasági szabályok, a kibiejog, 
a katufrekstatistika. a balek politika. — amiket csak magán- I szorgalomból lehet elsajátítani.

* *
Ebb'a fene melegbe jó a 8-ik iskolás is baleknak, aki 

még csak a Hortoványiban lumpul.
* *

Szegény Kontra Gusztit letette a vizsga. A professo- 
rok rekontrát anzagoltak neki.

*
* *

Az elsőéves januárban kezd tanulni, a másodéves 
már ez iusban, a harmadéves áprilisban, a negyedéves egy 
hónappal vizsga előtt, én vizsga — után.
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Hires toasztozó, ki egy pohár vízbe 
Be akartál ölni minden németet,
Lásd egy német asszony egy schlezvigi nimber 
Mint lefözött! sörbe fojtott tégedet.

Pium desiderium.
Plébános: Már tanító ur. sok helyen jártam, hanem ilyen és ennyi 

salátát nem láttam, mint ezek itt. Az egész kertje tele van vele, olyan 

mint egy kis paradicsom.
Tanító : Hiszen szép, szép, nem panaszkodom az Isten aldasa ellen, 

csakhogy már ha ennyi salátám lett, hát növeszthetne mellé az Isten 

valami kevés pecsenyét is.

nnb D'Tttn nfn nitrxb D*nS« nirT "iök5i
Olvasd ’v.. joiner jehova elohim. lo lob bejut ha adom lebaddó.

á, monad, a, % 9>Un; CÚim! f,vj. - jé fovam 
Tvfiuf l'ctl a patfió.

KeresztclJcedett z* idó.
Kristirter Jud.

SL sunt maeccnates nonde erunt 1' lacci, Marones.
Ahol korpa van, oda akad disznó is.

Tempus mutat mores.
Tempót mutat a more

Haud mihi sive vita.
Hauck Mini szivem, életem.

Furcsaságok.
A Győri Közlöny“ saját vallomása szerint meg a volt 

kormánypárt, Üstököstől egész egy félévet elállt, -• W 
vett tudomást róla, hogy az Üstökös luggetlensegi Ion. lakit, ekko 
álmodta azt is, hogy: „Gönyii Komárommegyeben van, ami a 
múlt vasárnapi számában meghatott vala.

Gimpelmayer Jo bán élményei.
(Látogatás Kraxelhuber Tóbiásnál.)

A múld hódon 
kontúldam: Johán, 
te mekniszölsz tied 
elfdársat a Kraxel­
huber Tóbiást in 
Presehpurg, mekni­
szölsz a naty badriót, 
ginek geple topokja 
a Xamdmonarchíért, 
mekniszölsz a naty 
emper, ági nem lette 
péti jár és nem ol- 
vatta makát a bab-
llga "utySiette. Összepakoltam, púcsúd vettem ion der
kanczn famuli és eludazdam nael, Presehpurg. Migor ki­
merek a őszhajópól, tyüvi ety tráger, ettől gerdem: hol 
laki a makát Kraxelhuber Tóbiás, a beru inter liausheu . 
Monty a tráger: kummcnc mid, i vágsz ina! Kimentem e t 
és etyszere értüng, ety naty húsz elejpe, itt montyaa traget. 
itt megvansz Kraxelhuber Tóbiás. Pemetyem asz uve szopapa 
és pemudadom makamad: Karsehamszter diner ben Ki axeh 
huber, mekfansz ászt a szerencse, makamad Pe™ud^=” 
fatyom a Gimpelmayer Johan, hausheil aus Raab Lu U
másna" nyakatpa poruldunk es u inontya: Aááh 1 te meK
vatysz0 ászt a Kimplmayer Johán, aki czufliliszalja tyuon 
puorpár nibsik, amiérd mintik kitopjág es szén veti rnaidi-

romsák? Oh, ja! én mekfatyomsz asz, mentők negi, de most 
lássunk a várost és niszünk a tirezhaus hol kabni frisch 
ankezapftesz pir! El is veszette enkem a 1 ópias et\ ig pír* 
liallépól a másikpa, ittung is minten firezhauszpan jó sok pil­
es lette nekünknag jó getfet. — Már ijiil volta, migor kasza- 
felé mentiig, és asz utczápa kitörte mienk geplibul ászt 
lwszatias fájtalom wegen der Xamdmonarehie, smáltunk is 
naty mektisputálsz és én monta: himezfut ászt a ínótyor, 
hereiek pujk pólóin! a Kraxelhuber Tópiás hetik giapálta: 
Czu tumm! nix ungrisch! p. p.!

Erre t v Vitte makát két hatról es minket meglökt;yg. 
Petyüsz gátja ászt asz áristom, giapáltág nekünknag — En 

í monta: í ké nid, lierdek pújk pölém! a Tóbiás monta: vzu 
tumm, í ké á nid, p. p.! de esz nem használda, mert pe- 

, nünget mókis pevittég ezum poliezáj. Asz én Topias pora- 
I dóm jól járta itten, mer mekismerdég és kasza ereszdetteg, 
de én, fenő ráx ki! enkem nem ismerde kán lejti, aszertis 

’ enkem ott fogtág és pecsugtág ety áristompa pele. Karom- 
jrodtaén eleged: lierdek pújk pölém! fenő ráx ki, de mikua 
kieresz tettég már regei volta. Akkua kérdesztég : ha mekvalo 
mekfansz asz ua, és hoty mekhíjjág? Montok én vályog a 

i Gimpelmayer Johán aus Raab, de mifel a pewit íkaszolni 
nem tuttam, enkemed fülüldették ety hosszú kocsi pa pele e» 
per schúb elhosztág Tyőrpe. Fenő ráx ki! sohase nem melyem 
toppét a Preschpurgpa pele!

Herdek pújk pölém!

Knofelblűh Max
akask adásai.

,.Mérth vált olan nadj a Garabonciást! ?L a mólt héten 
khérdi” edj barátom thiilem. mintli belmonkatharstul.

„Nü,“ mandtam „a Timest akarjok fomigalni.
*

Gandalkodtam sakat, hodj khi siftolnak az anthesemitiz- 
mot és rájütem, hód az övrghesek megli a szokhacsne kisasszo­
nyok. Azok moukhát, ezek monkhásokat akarjak.

*
— Páphán, ahol van egy nagy khile, az izraelitoknak az 

ablakh van bezozva, a gojimoknak meg a fejökli.

Sakszor hallom, hód magyaroknál meg van khicsi oz ed- 
•ietertés; de annál nogyob a fögctlenség otáni thürekvis

Nü? és épen elV nkezű találom. Az .Egyetértés legalab i
kéczer akora, mint „Fögetieusig.

*

Az ól-isten bönthetű kézit látom abba. bod a Hoszter, ami 
ülte Veszprimba, éppen a Jerozsálem-hedjén fogtak el, mikar 
akliarta szökni.

Himlőmben : szűk volt nekinek a czella — hát szűkült!

A herr fűn Eötvös, amiért mindig sak nézi Nyíregyházát 
bizamosan nyer egy házat.

*
Az az Eötvös van edj olyan ötvös, akinek a keze alatt a 

Scharf sakter kése ily aranyra válthoz,k. Az az Eötvös or edj 
igazi aranyműves.

Alapossággal.
Két koma hazafelé ballag. El van ázva mindakettő. különösen az 

egyik. Leülnek az ut közepén, föl sem akarnak kelni; de az egyi nein
is igen tudna. Amaz híztatgatja :

_ Keljen föl komámuram, gyerünk haza.
_Nem lehet komám.
— Üt az óra komám ! Egy kettő!
— Nem kettő az komám, csak egy.
— Ue bizony kettő. Két óra, jól hallottam.
- Már én is jól hallottam; egy óra. hiszen kétszer is hallottam

elverni az egyet, hát csak tudom.
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JLTZ-^Z^.

Hozzá.
Boldog éjjel.’ Égitek érteti 

Milliárdnyi csillagok, 
Értem csuk egy csillag ég. 

Mégis boldogabb ragyok

Oh örömem, imádottam.
Boldogságom, mindenem; 

Ha velem ragu, a dühöngő 
Sorsot én csak nevetem’.

Büszkén mondlak az engimnek. 
Mert szived csak értem ég; 

de Forró csókkal élesztgetem
Kebeled égő tiizét.

Oh ne hidd, hogy én irántad 
Meg tudnék változni tán :

Égj örökre, boldogítóm. 
Rövidszáru kis pipám.’

Ti/t Hányó.

op * qomm
^^flvglzerlsesztai levélíró rd.ó." Sp^ie)

^ <’*. Pápa. Megkaptuk és felhasználtuk. A pápaiak legfelsőbb
'y megelégedésünket nullán megérdemlik. További szellemeskedéseket! 

r „ Győr. Ily gyöngédtelenséget sajnáljuk, hogy feltételezett a Ga­
rabonciásról. Ha talán önnek egy-egy hölgye privát Kifogásai vannak. 

» hatalmát megmutatni nem átáll ily gyüngédtelen eszközhöz folyamodni, ne higyje.

hogy ez a lap az ön neveletlen terrorizálni vágyódását elősegíti és kíméletlen gúny 
tárgyává tesz hölgyeket. Figyelemmel kisérjük tetteit, jegyezze meg s őrizkedjék va­
lami izetlenkedéstól. K—sz. Helyben. Majd esetleg; átidomitva. Hezsö. Szörnyű 
egv kis férfiú maga! Hát a latin vizsga. Majd azután ott is ilyen fordításokat tesz : kü­
lönben legyen jó kedve, feldolgozzuk csak azért is. Beszámolók, Pápa. Szépen 
gördül, könnyed, de üres. A múlt heti *F.U üzenet önnek szólt. Oh te lő. M agában ke­
vés. F. L. Kís-Terenne. Küldjük pajtás rendesen. Nézz a postán utána. — r. —N. 
Kezdjük sajnálni a jámbort. Egy Rókáról ne nyúzzunk két bőrt. — Több kézirat­
ról jövőre.

Közönség rovata.*)
Nagy István ur. kit nemrégiben neveztek ki vámfeliisryelónek, 

azzal kezdte meg munkálkodását, hogy engem, ki a nálam levő bizonyít­
ványok sz--rint. a szigeti hídnál mint vám- és helypénzszedö 11 éven 
at voltam alkalmazva, s mind ez idő alatt a legpontosabban és hűbben 
megfeleltem kötelességemnek, i ngem minden előleges felmondás nélkül 

1 elbocsátott, hogy ne mondjam, ebrudon kidobott.
Midőn ezt a n. é. közönség tudomására hoznám, egyúttal kijelen­

tem hogy a bevett pénzről neki mindig pontosan elszámoltam, - amit 
ő ugyan nem nyugtatott, de tagadni nem fogja, - s midőn elbocsátott 
is. nem fizetett ki. hanem 5 napig kellett futkosnom a már megerdem- 
lett béremért.

Ezért apellálok én most a n. c. közönséghez, aki nagyobb ur 
még Nagy urnái is. Ki csak olyan ur. aki tánczol, de nem fizet.

Róka János,
vámszedö, molnármester.

E rovatban közlőitekért beküldőt illeti a felelősség.

Apró liirdotéseli.
Az apró hirdetésekben közlöttekért 15 szóig fizetendő 30 kr. Ezenfelül minden egyes szóért 2 kr. E hirdetések bélyegmentesek.

Vidékre nevelő kerestetik, ki 
8 gymnásiumot végzett legyen, s 
kötelezi magat egy évig állását 
megtartani.

Eladó. A .Vasárnapi üjsag“ 
négy utolsó évfolyama fele árért. 
Vászonba kötve. — Kinél: meg­
mondja a kiadóhivatal.

Kiadó lakás. Az ujkapu-utcában 
két szoba és konyhából álló lakas 
f. évi október 1-ére kiadó. Fel­
világosítást ad a rGarabonciás“ 
kiadóhivatala.

Dobos Ignác ajánlja Írásbeli 
(authograf nyomdáját minden­
nemű nyomtatványok készítésére. 
Tiszta lenyomatok készíttetnek tet­
szésszerinti színben.

SCHMTZLER T.
órás 3-3

tisztelettel értesíti a t. c. közönséget, 
hoey 48 év óta jó hírnévben fennálló 
üzletét folyó évi július 4-tól özv. Ko- 
janitz Mihalyné úrnő házába.

tejfeles-utca 5. sz.
az .elefántéhoz czimzett fuszerkereske­
dés mellé helyezte át.
Javítások ugyanitt elfogadtatnak s gyor­

san és pontosan eszközöltetnek.
Ez alkalmat felhasználom egyúttal 

arra. hogy magamat a t. e. közönség 
régóta tapasztalt szives bizalmába s 
pártfogásába a jövőre nézve is ajánljam.

POSCH ÉS TÁRSA
divat- és vászonkereskedése

Győrött, fehérvári-uteza 2-ik szám régi takarékpénztári épület-.

ÜZLETI JELENTÉS.
Van szerencsénk a n. é. közönség tudomására hozni, miszerint a volt

POSCH ALAJOS-fÓle
üzlethelyiségben egy ujonan és dúsan felszerelt és a mostani igényeknek megfelelő

9^" divat- és vászonkereskedést "Tpg
nyitottunk. — Minden törekvésünk oda iranyuland, miszerint az igen tisztelt vevöközönség 
bizalmat és támogatását minden tekintetben és mindenkor kiérdemeljük.

Egyúttal bátorkodunk legújabb divatu ruhakelméinket ajánlani, melyek egy részét 
20 —25 krért is adjuk.

Magunkat a n. é. közönség becses pártfogásába ajánlva, vagyunk
tisztelettel

Posch es Társa.

501,300 varrógép
vagyis a föld összes varrógépgyártásának több mint egy harmada lett a Singer Ma­
nufacturing Co. ezég által elárusítva, s ezen ezég áltál az utóbbi 10 év alatt 3 mil­
liónál több gép lett eladva. E rendkívüli eredmény legjobb bizonyítéka a Singer-féle 
varrógépek jóságának, melyek folytonos javítások és találmányok áltál minden más 
hasonló gyártmányt tökélyre felülmúlnak, és mindenütt előnyben részesülnek. Kü­
lönösen a

tipr ószerkezet

varrógépek Ijes jótállás mellett gyári áron. hetenként
irt törlesztés mellett

By

, The Singer Manufacturing vezérügynökségénél,
fehérvári-utca, 2-ik szám alatt.

Kiadja: egy a hatóságnál bejelentett konzorcium. Nyomatott Czéh Sándor özvegyénél Győrött 1882,

-


